
TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS - TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 338 LAPUA MAG

Type S Match Bushing Neck Die Set contains a Type S Bushing Neck Sizing Die,
Body Die, and Competition Seating Die.

Attributes

Name: TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET 338 LAPUA MAG
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008272
Mfr. No.: 38594
Cartridge: 338 Lapua
Die Style: -
Delivery weight: 0.885kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760385940

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS von Redding für das
Kaliber 338 Lapua. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Nachladen Ihrer Munition zu helfen.
Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Einsatz geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt ausschließlich gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt und alle dazugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Arbeiten Sie nur an einem stabilen, ebenen Arbeitsplatz, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie alle Teile des Die Sets auf Risse oder andere Schäden, bevor Sie mit dem Nachladen
beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Werkzeuge, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes

Sichern Sie einen stabilen und sauberen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle erforderlichen Werkzeuge bereitliegen.

Installation des Type S Bushing Neck Sizing Die

Schrauben Sie den Bushing Neck Sizing Die in die Presse ein.
Stellen Sie den Die auf die gewünschte Größe ein, indem Sie den Bushing wechseln.

Verwendung des Body Die

Führen Sie das Geschoss in die Presse ein und nutzen Sie den Body Die für die Formgebung.
Achten Sie darauf, dass die Presse gleichmäßig und ohne übermäßigen Druck betätigt wird.

Verwendung der Competition Seating Die

Setzen Sie das Geschoss in die Competition Seating Die ein.
Justieren Sie die Tiefe, um die gewünschte OAL (Overall Length) zu erreichen.

Nach dem Gebrauch

Reinigen Sie alle Teile des Die Sets gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Set an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher gelagert oder entsorgt werden, um
Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice Ihres Händlers oder
Herstellers. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Nachladeprodukten oberste Priorität hat. Befolgen
Sie alle Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren und eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S Match Bushing Neck Die Set for your reloading needs. This product is designed
to provide precision and reliability when preparing ammunition for your rifle. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Ensure that your working area is clean, dry, and wellventilated.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with the specific characteristics and requirements of the 338 Lapua cartridge before use.
Always use protective eyewear when operating reloading equipment to protect against potential hazards.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die set is compatible with your reloading press before use.
Inspect the die set for any signs of damage or wear before each use; do not use damaged components.
Use only the recommended bushing size for your specific application to avoid oversizing or undersizing cases.
Avoid using excessive force when operating the die set; this can cause damage or personal injury.
Always follow the manufacturer's recommended load data and guidelines when reloading ammunition.
Never exceed the maximum load limits specified for the 338 Lapua cartridge.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the reloading press on a stable work surface.
Attach the Type S Bushing Neck Sizing Die to the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Insert the appropriate bushing into the sizing die.
Attach the Body Die and Competition Seating Die to the press as needed for your reloading process.

Usage:

Begin by resizing the brass cases using the Type S Bushing Neck Sizing Die.
Follow this by using the Body Die to ensure proper case fit.
Finally, use the Competition Seating Die to seat the bullet to the desired depth.
Regularly check the dimensions of your cases and bullets to ensure they meet safety and performance
standards.
Clean the die set after each use to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die set or any of its parts in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product usage, or to report unsafe products, please contact the manufacturer or
your local regulatory authority. Always ensure that you have the latest information regarding safety recalls and
product updates.

Thank you for prioritizing safety and for choosing the TYPE S Match Bushing Neck Die Set. Happy reloading!





Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Cuello con Casquillo Type S Match 338 Lapua
Mag

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de cuello con casquillo Type S Match Redding para el cartucho 338 Lapua Mag.
Este producto está diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular componentes
de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:
Riesgo de lesiones por contacto con piezas afiladas.
Posibilidad de explosiones o lesiones al manipular pólvora y municiones.

Instrucciones para evitar estos peligros:
Nunca manipules pólvora cerca de fuentes de ignición.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
Utiliza herramientas adecuadas para evitar lesiones al manipular los dies.
No sobrecargues las municiones; sigue las especificaciones del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:
Coloca el die de tamaño de cuello en el prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado y alineado.

Uso:
Carga el casquillo en el die de tamaño de cuello y ajusta la prensa para realizar el tamaño.
Cambia al die de cuerpo y repite el proceso si es necesario.
Utiliza el die de asientos de competición para asentar la bala en el casquillo.
Verifica cada paso para asegurarte de que todas las municiones estén dentro de las especificaciones.

Instrucciones de Eliminación
No deseches componentes de recarga en la basura común.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de pólvora, casquillos y otros materiales peligrosos.
Considera la posibilidad de reciclar materiales siempre que sea seguro y posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor dirígete a un punto de
contacto de la UE o a la autoridad competente en tu área.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo te protegerá a ti, sino también a quienes te rodean.
Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad y asegúrate de revisar la plataforma Safety Gate de
la UE para conocer posibles retiros de productos.
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Instructions de sécurité pour le jeu de dies de collet à
embase Type S Match 338 Lapua Mag

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies de collet à embase Type S Match pour le 338 Lapua Mag. Ce produit est conçu
pour assurer la précision et la performance lors du rechargement de munitions. Pour garantir votre sécurité et celle
des autres, veuillez lire attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel du rechargement.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du jeu de dies.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne chargez pas les munitions dans un espace confiné ou mal ventilé.
Évitez d'utiliser le produit près de sources de chaleur ou de flammes.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du die de mise à taille à embase Type S:

Fixez le die dans le portedie de votre presse de rechargement.
Réglez la hauteur du die en fonction des spécifications de votre cartouche.

Utilisation du die de corps:

Insérez une douille vide dans le die de corps.
Actionnez la presse pour reformer la douille selon les spécifications.

Mise en place de la compétition:

Utilisez le die de mise en place pour ajuster la profondeur de la balle dans la douille.
Assurezvous que la balle est correctement positionnée avant de procéder.

Vérification finale:

Inspectez chaque cartouche rechargée pour détecter des défauts ou des anomalies.
Ne chargez pas de cartouches qui présentent des signes de dommages.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas les die dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur la mise au rebut des produits de rechargement.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou un point de vente agréé. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de
main pour une assistance rapide.



En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à assurer une expérience de rechargement sûre et
efficace. Merci de choisir le jeu de dies de collet à embase Type S Match.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies a
Collo con Bushing Tipo S Match Redding 338 Lapua
Mag

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies a Collo con Bushing Tipo S Match Redding per il calibro 338 Lapua Mag. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e precisione nel ricaricamento delle munizioni. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare il set di dies per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del set di dies.
Utilizza guanti protettivi quando maneggi i materiali da ricaricare.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non sovraccaricare il die durante il processo di sizing.
Segui le specifiche di caricamento raccomandate per il calibro 338 Lapua Mag.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Monta il Body Die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Utilizzo del Die di Sizing:

Inserisci la cartuccia nel die di sizing.
Aziona la pressa per ridurre il collo della cartuccia.
Controlla la dimensione della cartuccia con un calibro per assicurarti che soddisfi le specifiche.

Utilizzo del Competition Seating Die:

Posiziona la palla nel collo della cartuccia.
Regola il die di seating in base alla lunghezza desiderata.
Aziona la pressa per completare l'assemblaggio della cartuccia.

Controllo Finale:

Verifica ogni cartuccia assemblata per assicurarti che sia conforme agli standard di sicurezza.
Riponi le cartucce in un contenitore sicuro e identificabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non gettare i componenti del set di dies nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli e dei
materiali plastici.
Consulta il tuo comune per le procedure di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il produttore. Assicurati di avere
a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni per l'uso, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e di
successo. Ricorda sempre di mantenere un alto livello di attenzione e cura durante l'uso del Set di Dies a Collo con
Bushing Tipo S Match Redding per il calibro 338 Lapua Mag.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc Type S
Match Bushing Neck Die

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Type S Match Bushing Neck Die. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników i zgodność z regulacjami Unii Europejskiej. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania zestawu.
Używaj narzędzi tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami.
Nie używaj zestawu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zainstaluj die do rozmiaru szyjki w odpowiedniej prasie rewolwerowej.
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użytkowania.
Używaj odpowiednich materiałów i akcesoriów zgodnych z zestawem.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu pracy oczyść wszystkie elementy zestawu.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj opakowanie i wszelkie niepotrzebne materiały zgodnie z lokalnymi przepisami o odpadach.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użycia.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem informacyjnym w Unii Europejskiej.

Zakończenie



Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczne doświadczenie z korzystania z Zestawu Matryc Type S Match Bushing Neck Die.
Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!
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Turvallisuusohjeet TYPE S MATCH BUSHING NECK
DIE SETS REDDING

Johdanto
Tervetuloa TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS REDDING käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, eikä se ole lasten ulottuvilla.
Tarkista, että tuote ei ole vaurioitunut ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liiallista voimaa, joka voi aiheuttaa vammoja tai vaurioita tuotteelle.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa käytön aikana.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna Type S Bushing Neck Sizing Die, Body Die ja Competition Seating Die ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu tiukasti ja turvallisesti.

Käyttö

Käynnistä laite ja varmista, että se toimii oikein ennen käyttöä.
Säädä asetukset tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen käytön.
Seuraa valmistajan suosituksia käytön aikana ja noudata turvallisuusohjeita.

Hävitysohjeet
Varmista, että tuote hävitetään ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivustot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SETS REDDING tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SETS

Introduktion
Tack för att du har valt TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS (338 Lapua Mag) från REDDING. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten. Vänligen läs
noggrant igenom denna information innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och kemikalier.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Följ alltid riktlinjerna för korrekt hantering av ammunition och laddverktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installera Type S Bushing Neck Sizing Die:

Skruva in die i din laddpress.
Justera die för att passa din patron enligt tillverkarens specifikationer.
Testa med en dummypatron för att säkerställa korrekt inställning.

Installera Body Die:

Placera die i laddpressen.
Justera enligt samma metod som ovan för att säkerställa korrekt passform.

Använda Competition Seating Die:

Fyll hylsorna med rätt mängd krut och sätt i projektilerna.
Använd Seating Die för att sätta projektilerna på rätt djup.

Underhåll:

Rengör dies regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort skräp och smuts.
Kontrollera gängor och justeringar för slitage.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller trasiga delar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support gällande produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt.

Vi hoppas att denna guide hjälper dig att använda TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS på ett säkert och
effektivt sätt. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání produktu: TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE SETS REDDING TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE SET 338 LAPUA MAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Type S Match Bushing Neck Die od společnosti Redding. Tento produkt je
navržen pro bezpečné a efektivní použití při výrobě nábojů pro pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze podle určeného účelu a v souladu s těmito pokyny.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části před použitím.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání sady dodržujte následující bezpečnostní opatření:

Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a ruce před možným zraněním.
Pracujte v dobře osvětleném prostoru, abyste zajistili dobrou viditelnost.
Vyvarujte se nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit o pohyblivé části zařízení.
Nikdy se nedotýkejte horkých částí zařízení během nebo po použití.
Při manipulaci s náboji a střelivem dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte obsah balení a ujistěte se, že máte všechny komponenty: Sizing Die s bushingem Type S,
Body Die a Competition Seating Die.
Ujistěte se, že máte správné vybavení a nástroje pro instalaci a použití.

Instalace:

Nainstalujte Sizing Die do vašeho lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně upevněna a správně zarovnána.
Nainstalujte Body Die a Competition Seating Die stejným způsobem.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zařízení čisté a bez zbytků.
Použijte Sizing Die k úpravě průměru náboje. Postupujte podle pokynů výrobce pro správné nastavení.
Použijte Body Die pro formování nábojnice. Ujistěte se, že je die správně nastavena pro vaši konkrétní
nábojnici.
Použijte Competition Seating Die pro správné umístění střely do nábojnice.

Pokyny pro likvidaci
Po použití produktu se ujistěte, že všechny zbytky střeliva a materiálů jsou zlikvidovány v souladu s místními
předpisy.
Nepoužívejte výrobek po uplynutí jeho životnosti nebo pokud je poškozený.
Pokud se rozhodnete produkt vyřadit, zlikvidujte ho ekologicky a zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace a podporu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu, včetně jeho názvu a výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali produkty Redding. Bezpečné používání je naší prioritou, a proto vás prosíme, abyste
dodržovali všechny uvedené pokyny a doporučení.


